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Comités d'internés seront autorisés à se 
rendre dans les gares et autres lieux d'arrivée, 
proches de leur lieu d'internement, où leur 
parviennent les envois de secours collectifs. 

. ARTICLE 4 

Les Comités d'internés recevront les faci- 
lités nécessaires pour vérifier si la distri- 
bution des secours collectifs, dans toutes les 
subdivisions et annexes de leur lieu d'interne- 
ment, s'est effectuée conformément à leurs 
instructions. 

ARTICLE 5 

Les Comités d'internés seront autorisés à 
remplir ainsi qu'à faire remplir par des 
membres des Comités d'internés dans des 
détachements de travail ou par les médecins- 
chefs des lazarets et hôpitaux, des formules 
ou questionnaires destinés aux donateurs, et 
ayant trait aux secours collectifs (distribu- 
tion, besoins, quantités, etc.). Ces formules, 
et questionnaires dûment remplis seront 
transmis aux donateurs sans délai. 

ARTICLE 6 

Afin d'assurer une distribution régulière 
de secours collectifs aux internés de leur lieu 
d'internement et, éventuellement, de faire 
face aux besoins que provoquerait l'arrivée 
de nouveaux contingents d'internés, les 
Comités d'internés seront autorisés. à con- 
stituer et à maintenir des réserves suffisantes 
de secours collectifs., Ils disposeront, ; à cet 
effet, d'entrepôts adéquats; chaque entrepôt 
sera muni de deux serrures, le Comité des 
internés possédant les clefs de l'une et le 
commandant du lieu d'internement celles de 
l'autre. 

ARTICLE 7 

Les Hautes Parties contractantes, et les 
Puissances détentrices en particulier, auto- 
riseront dans toute la, mesure du possible, 
et sous réserve de là réglementation relative 
au ravitaillement de la population, tous- 
achats qui seraient faits sur leur territoire 

them to verify the quantity as well as the 
quality of the goods received and to make 
out detailed reports thereon for the donors. 

ARTICLE 4 

Internee Committees shall be given the 
facilities necessary for verifying whether the 
distribution of collective relief in all subdi- 
visions and annexes of their places of intern- 
ment has been carried out in accordance 
with their instructions. 

ARTICLE 5 

Internee Committees shall be allowed to 
complete, and to cause to be completed by 
members of the Internee Committees in 
labour detachments or by the senior medical 
officers of infirmaries and hospitals, forms or 
questionnaires intended for the donors, re- 
lating to collective relief supplies (distribu- 
tion, requirements, quantities, etc.). Such 
forms and questionnaires, duly completed, 
shall be forwarded to the donors without 
delay. 

ARTICLE 6 

In order to secure the regular distribution 
of collective relief supplies to the internees 
in their place of internment, and to meet 
any needs that may arise through the arrival 
of fresh parties of internees, the Internee 
Committees shall be allowed to create and 
maintain sufficient reserve stocks of collec- 
tive relief.. For this; purpose, they shall have 
suitable warehouses at their disposal; each 
warehouse shall be provided with two locks, 
the Internee Committee holding the keys 
of one lock, and the commandant of the 
place of internment the keys of the other. 

ARTICLE 7 

The High Contracting Parties, and the 
Detaining Powers in particular, shall, so far 
as is, in any:, way possible and subject to 
the regulations governing the food supply of 
the population, authorize purchases of goods 
to be made in their territories for the distri- 


